
ČLÁNOK I – Zmluvné strany 

Zhotoviteľ: 
Spoločnosť:   KOSIT a.s. Sídlo: Rastislavova 98, 043 46 Košice Zapísaná v: Obch. reg. OS Košice I, Odd.: Sa, Vl. č.: 1169/V 

    IČO: 36 205 214 DIČ: 2020061461 IČ DPH: SK2020061461 

V zastúpení:   Ing. Lucia Šprinc, Ing. Renáta Rabatinová, na základe plnej moci 

Bankové spojenie:   Tatra banka a.s. BIC: TATRSKBX IBAN: SK30 1100 0000 0029 4802 6001 

Poverený zástupca:    Tatiana Horváthová 

Kontakt:   Telefón:  421 55 7270 744, Email: tatiana.horvathova@kosit.sk 

(ďalej len "zhotoviteľ").     

Objednávateľ:   
Spoločnosť:   Rozhlas a televízia Slovenska 

Sídlo:   Mlynská dolina, Karlova Ves, Slovakia 

    IČO: 47232480 DIČ: 2023169973  IČ DPH: SK2023169973 

Bankové spojenie:   Tatra banka, a.s. BIC: TATRSKBX 

IBAN:   SK78 1100 0000 0029 2312 3200 

Zapísaná v obch. registri:   Zapísaná na Bratislava I, odd. Po, vl.č.1922/B 

Poverený zástupca:   PhDr. Jaroslav Rezník, generálny riaditeľ 

Kontakt:   Telefón:  02 / 323 333 22, E-mail: web@rtvs.sk 

(ďalej len „objednávateľ“), (ďalej spolu „zmluvné strany“) 

ČLÁNOK II – Predmet zmluvy 

  

1. Zhotoviteľ sa touto zmluvou zaväzuje vykonávať pre objednávateľa tieto služby: 
a) za účelom energetického zhodnotenia odpadov v mieste plnenia: Zariadenie pre energetické využitie odpadov, 040 17 Košice - Barca (ďalej len 

„ZEVO“), prevziať od objednávateľa odpad špecifikovaný v prílohe č. 1 (spáliteľný odpad), ktorá tvorí neoddeliteľnú súčasť tejto zmluvy; 
b) za účelom zhromaždenia a vytriedenia odpadu v mieste plnenia: Stredisko DZO, 040 17 Košice - Barca (ďalej len „DZO“) s následným 

energetickým/materiálovým zhodnotením odpadu alebo zneškodnením odpadu určeným spôsobom, prevziať od objednávateľa odpad 
špecifikovaný v prílohe č. 1 (spáliteľný odpad), v prílohe č.2, v prílohe č. 3 (elektroodpad) a/alebo v prílohe č. 4 (stavebný odpad), 
ktoré tvoria neoddeliteľnú súčasť tejto zmluvy; 

c) za účelom zhodnotenia odpadu, prevziať od objednávateľa odpad špecifikovaný v prílohe č. 4 (stavebný odpad), ktorý nie je vhodný na 
energetické alebo materiálové zhodnotenie; 

d) za účelom zneškodnenia odpadu určeným spôsobom, vytriedenú časť odovzdaného odpadu nevhodnú na energetické alebo materiálové 
zhodnotenie, prepraviť a odovzdať do určeného koncového zariadenia, 

to všetko za podmienok podľa tejto zmluvy a v súlade so zákonom č. 79/2015 Z. z. o odpadoch a o zmene a doplnení niektorých zákonov (ďalej len „zákon o 
odpadoch“) a v súlade s kategorizáciou odpadov v zmysle Katalógu odpadov ustanoveného Vyhláškou MŽP SR č. 365/2015 Z. z. (ďalej len „Katalóg odpadov) 

a v zmysle právoplatne vydaných rozhodnutí spoločnosti KOSIT a.s.. 
2. Objednávateľ sa touto zmluvou zaväzuje zaplatiť zhotoviteľovi za poskytnuté služby dohodnutú cenu za podmienok dojednaných v tejto zmluve a dodržiavať 
povinnosti stanovené zmluvou, zákonom o odpadoch a súvisiacimi právnymi predpismi. 
3. Objednávateľ berie na vedomie, že zhotoviteľ je oprávnený vytriediť a posúdiť odovzdaný odpad v závislosti od jeho vlastností a aktuálneho stavu na vhodný 
alebo nevhodný na energetické zhodnotenie v ZEVO, resp. na materiálové zhodnotenie; v  prípade nevhodnosti následne určiť spôsob jeho zneškodnenia v súlade 
so zákonom o odpadoch. 
  

ZMLUVA O POSKYTOVANÍ SLUŽIEB č. ZM-KO-OD-20-1685_SO  
uzatvorená podľa §269 ods. 2 Obchodného zákonníka č. 513/1991 Zb. v platnom znení 
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ČLÁNOK III – Doba trvania 

  

1. Táto zmluva sa uzatvára na dobu neurčitú, počnúc dňom 01.10.2020. 

2. Zmluvný vzťah založený touto zmluvou možno ukončiť: 
       a)     ak súčet faktúr za uvedené služby dosiahne výšku 18 000,- EUR (slovom: „osemnásťtisíc Eur“); 
       b)     písomnou výpoveďou ktorejkoľvek zmluvnej strany aj bez udania dôvodu; výpovedná lehota je jeden mesiac a začína plynúť prvým dňom               
               nasledujúceho mesiaca od jej doručenia druhej zmluvnej strane; 

c) písomnou dohodou oboch zmluvných strán, ku dňu uvedenému v tejto dohode; 
d) odstúpením od zmluvy v prípade podstatného porušenia povinností podľa tejto zmluvy. 

3. Obe zmluvné strany sú oprávnené odstúpiť od tejto zmluvy vždy v prípade, ak  druhá zmluvná strana podstatným spôsobom poruší svoje povinností stanovené 
touto zmluvou, platnou legislatívou v oblasti nakladania s odpadmi a Obchodným zákonníkom. Závažnosť porušenia povinnosti musí byť náležite odôvodnená a 
bude posudzovaná jednotlivo podľa okolností konkrétneho prípadu. 
4. Odstúpenie od zmluvy musí byť písomné a nadobúda účinnosť dňom jeho doručenia. 
5. Ukončením zmluvy ktorýmkoľvek spôsobom nie je dotknutý nárok na náhradu škody. 
  

 

ČLÁNOK IV – Cena 

  

1. Zmluvné strany sa vzájomne dohodli (v súlade so zákonom č. 18/1996 Z.z. o cenách v platnom znení), že cena za poskytnuté služby podľa čl. II ods. 1 tejto 
zmluvy je nasledovná: 

a) za energetické zhodnotenie odpadu v ZEVO– spáliteľný odpad (podľa prílohy č. 1)                                                                  99,- €/t 
b) za zhromažďovanie a vytriedenie odpadov s následným energetickým/materiálovým zhodnotením alebo iným zneškodnením                            

(podľa prílohy č. 1 a 2)                                                                                                                                                      99,- €/t 
c) za zhromažďovanie a vytriedenie elektroodpadu s následným zhodnotením alebo zneškodnením (podľa prílohy č. 3)                   30,- €/t  
d) za zhodnotenie stavebného odpadu (podľa prílohy č. 4)                                                                                                        10,- €/t 

2. Ceny podľa ods. 1 tohto článku sú stanovené bez DPH, ktorú zhotoviteľ vyúčtuje podľa všeobecne záväzných právnych predpisov účinných v čase vzniku 

daňovej povinnosti. 
3. Zmluvné strany sa dohodli, že v prípade akejkoľvek zmeny jednotkových cien podľa tohto článku, Zhotoviteľ túto zmenu bezodkladne písomne oznámi 
Objednávateľovi. Nové ceny sú voči stranám účinné prvým dňom kalendárneho mesiaca nasledujúceho po doručení písomného oznámenia 
Zhotoviteľa o zmene ceny Objednávateľovi, bez potreby uzatvorenia osobitného dodatku k tejto zmluve. 
  

ČLÁNOK V – Platobné podmienky 

  

1.Cenu za služby podľa čl. IV. ods. 1. tejto zmluvy sa objednávateľ zaväzuje zaplatiť na základe faktúry - riadneho daňového dokladu so všetkými náležitosťami, 
vystavenej zhotoviteľom do 15 dní od poskytnutia služby, alebo v prípade opakujúceho sa plnenia súhrnne raz mesačne, vždy po uplynutí príslušného 
kalendárneho mesiaca, v ktorom boli služby poskytnuté. Nevyhnutným podkladom pre fakturáciu je doklad o váhe odobratého odpadu (tzv. vážny lístok). 

2. Zhotoviteľ je v odôvodnených prípadoch oprávnený vystaviť objednávateľovi zálohovú faktúru a objednávateľ je povinný ju zaplatiť v určenej skrátenej lehote 
splatnosti, a to najmä, ale nie len, pred prvým poskytnutím služieb podľa tejto zmluvy a v prípade omeškania objednávateľa s úhradou jeho záväzkov. V takom 
prípade zhotoviteľ zohľadní uhradenú zálohovú platbu vo faktúre podľa ods. 1 tohto článku. Neuhradením zálohovej faktúry riadne a včas stráca objednávateľ 
nárok na plnenie podľa tejto zmluvy. 
3. Originál faktúry (aj zálohovej) zhotoviteľ odošle objednávateľovi po jej vystavení poštou a v prípade požiadavky objednávateľa aj v kópii na e-mailovú adresu 
objednávateľa uvedenú v čl. I tejto zmluvy. 
4. Lehota splatnosti faktúry je 14 dní od jej vystavenia. V prípade, že faktúra nebude obsahovať všetky náležitosti podľa tejto zmluvy, objednávateľ je 
oprávnený vrátiť ju na opravu a/alebo doplnenie najneskôr do 5 dní od jej doručenia. V takom prípade lehota splatnosti začne plynúť až doručením opravenej 
faktúry objednávateľovi. Lehota na vrátenie faktúry podľa tohto odseku je dodržaná, ak objednávateľ v uvedenej lehote odovzdá túto faktúru na poštovú 
prepravu. 

5. V prípade omeškania s úhradou faktúry je zhotoviteľ oprávnený požadovať aj zaplatenie úrokov z omeškania vo výške 0,02 % z dlžnej sumy za každý deň 
omeškania. 
6. Ak je objednávateľ v omeškaní s úhradou faktúry viac ako 30 dní odo dňa splatnosti, zhotoviteľ je oprávnený písomne odstúpiť od tejto zmluvy. V tomto 
prípade zhotoviteľ nenesie zodpovednosť za škody vzniknuté v súvislosti s tým a má nárok na zaplatenie všetkých služieb poskytnutých objednávateľovi do dňa 
účinnosti odstúpenia. 
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ČLÁNOK VI – Záväzky zmluvných strán  
  

1. Zhotoviteľ sa zaväzuje: 
a) prevziať a zhodnotiť/zneškodniť dohodnutý druh odpadu určeným spôsobom a v určenom zariadení, pokiaľ je zhotoviteľ oprávnený nakladať s týmto 

odpadom v súlade s príslušnými povoleniami na prevádzkovanie určeného zariadenia, 
b) zabezpečiť váženie odovzdaného odpadu a vystaviť o tom doklad, 
c) vykonať všetky práce súvisiace s odberom odpadov v súlade so zákonom o odpadoch a súvisiacimi právnymi predpismi, 
d) bezodkladne písomne oboznámiť objednávateľa o vzniku akejkoľvek udalosti, ktorá bráni alebo sťažuje vykonanie služby (postačí e-mailom). 

2. Objednávateľ sa zaväzuje: 
a) odovzdať zhotoviteľovi odpad tak, ako je špecifikovaný v čl. II ods. 1 tejto zmluvy, 
b) rešpektovať a dodržiavať v plnom rozsahu prevádzkový poriadok, interné predpisy a pokyny zhotoviteľa na úseku BOZP, ochrany pred požiarmi a 

ochrany životného prostredia, vrátane zákazov a pravidiel správania sa určených a platných v areáloch zhotoviteľa, 
c) poskytnúť zhotoviteľovi potrebnú súčinnosť pri plnení povinností podľa tejto zmluvy, 

d) zdržať sa akéhokoľvek konania, ktoré by mohlo ohroziť, znemožniť a/alebo zabrániť zhotoviteľovi v riadnom plnení tejto zmluvy. 
3. Za kategorizáciu odpadu zodpovedá objednávateľ. Zhotoviteľ má právo vykonať vizuálnu kontrolu odpadu s cieľom overiť si údaje o pôvode, vlastnostiach a 

zložení odpadu deklarované objednávateľom. 
4. Váženie zhotoviteľom prevzatého odpadu sa uskutočňuje na certifikovanej váhe. Dokladom preukazujúcim množstvo odovzdaného odpadu je vážny lístok 
vystavený zhotoviteľom pri každom jednotlivom vážení alebo súhrne za kalendárny mesiac. 
5. Zhotoviteľ má právo odmietnuť prevzatie odpadu ak: 

a) obsahuje iné druhy odpadov ako sú špecifikované v čl. II. ods. 1 tejto zmluvy; 
b) obsahuje také druhy odpadov, s ktorými zhotoviteľ nie je oprávnený nakladať v súlade s príslušnými povoleniami a rozhodnutiami na prevádzkovanie 

určeného zariadenia; 
c) poskytnutie služieb nie je technicky možné (vrátane okolností vis major). 

Odmietnutie prevzatia odpadu a jeho dôvod zhotoviteľ oznámi objednávateľovi v mieste plnenia.  

6. Zhotoviteľ má právo odmietnuť poskytnutie služby podľa tejto zmluvy ak po odovzdaní a prevzatí odpadu zistí, že tento odpad: 
a) obsahuje iné druhy odpadov ako sú špecifikované v čl. II. ods. 1 tejto zmluvy; 
b) obsahuje také druhy odpadov, s ktorými zhotoviteľ nie je oprávnený nakladať v súlade s príslušnými povoleniami a rozhodnutiami na prevádzkovanie 

určeného zariadenia. 
Odmietnutie poskytnutia služby a jeho dôvod zhotoviteľ oznámi objednávateľovi písomne (postačí e-mailom) bez zbytočného odkladu. V tomto prípade zhotoviteľ 
nevykoná služby uvedené v čl. II. ods. 1. tejto zmluvy a odpad vráti objednávateľovi alebo s takým odpadom naloží v súlade so zákonom o odpadoch, pričom 
objednávateľ je povinný zaplatiť zhotoviteľovi všetky preukázateľne vynaložené nevyhnutné náklady, ktoré mu v súvislosti s tým vznikli. 
7. V prípade odmietnutia podľa ods. 5 písm. a) a ods. 6 písm. a) tohto článku, sa toto považuje za podstatné porušenie zmluvných povinností zo strany 
objednávateľa s právom zhotoviteľa odstúpiť od tejto zmluvy. 

  

ČLÁNOK VII - Osobitné dojednania  
  

1. Povolenia na prevádzkovanie jednotlivých zariadení zhotoviteľa a prevádzkové poriadky týchto zariadení sú verejne prístupné na webovom sídle zhotoviteľa 
www.kosit.sk a prevádzkové poriadky týchto zariadení sú prístupné k nahliadnutiu priamo na mieste. 

2. Odovzdanie a prevzatie odpadov do určeného zariadenia (ZEVO a DSO) je možné výlučne počas prevádzkovej doby stanovenej v príslušnom prevádzkovom 
poriadku určeného zariadenia. 
3. Objednávateľ berie na vedomie, že zhotoviteľ neumožňuje prepravu odpadu vlastnou dopravou objednávateľa na miesto plnenia zmluvy. Pokiaľ zhotoviteľ 
neuzavrel samostatnú zmluvu o využití vlastnej dopravy objednávateľa, a to za presne stanovených podmienok.  

4. Objednávateľ berie na vedomie, že zhotoviteľ sa riadi politikou integrovaného manažérskeho systému podľa požiadaviek noriem ISO 9001, ISO 14 001 a 

OHSAS 18 001 a zaväzuje sa dodržiavať všetky pokyny zhotoviteľa týkajúce sa dodržania zásad tejto politiky súvisiacich s vykonávaním predmetu tejto zmluvy 
(bezpečnosť a ochrana zdravia pri práci a ochrana pred požiarmi, zákaz fajčenia, ochrana životného prostredia), o ktorých bude objednávateľ pred vstupom do 
areálov a objektov zhotoviteľa riadne poučený. 
5. V prípade vstupu objednávateľa do areálov zhotoviteľa, objednávateľ tiež berie na vedomie, že v mieste plnenia je zakázané fajčiť a manipulovať s otvoreným 
ohňom mimo vyhradených priestorov, pričom tento zákaz platí aj na kabíny vozidiel nachádzajúcich sa v areáli zhotoviteľa alebo v jeho objektoch. Ak objednávať 
poruší zákaz fajčenia a fajčí a/alebo manipuluje s otvoreným ohňom mimo vyhradených priestorov, s výnimkou miest a pracovísk so zvýšeným nebezpečenstvom 
vzniku požiaru alebo výbuchu, bude ihneď informovaný o tomto porušení a bude voči nemu uplatnená zmluvná pokuta vo výške 300,- EUR za každé porušenie 
zákazu; v prípade porušenia zákazu fajčenia na miestach a pracoviskách so zvýšeným nebezpečenstvom vzniku požiaru/výbuchu, bude porušiteľ okamžite 
vykázaný z areálu a zároveň bude voči nemu uplatnená zmluvná pokuta vo výške 1.000,- EUR za každé porušenie zákazu. Tým nie je dotknutý nárok 
zhotoviteľa na náhradu škôd spôsobených porušením uvedeného zákazu. 
6. V prípade požiadavky na komisionálne zhodnotenie/zneškodnenie odpadu je objednávateľ povinný oznámiť túto skutočnosť zhotoviteľovi (postačí e-mailom) 

aspoň dva (2) pracovné dni vopred. Podmienky a ceny komisionálneho zneškodnenia odpadu si zmluvné strany dohodnú písomne a pre každý prípad osobitne. 
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ČLÁNOK VIII – Záverečné ustanovenia 

  

1. Adresou pre doručovanie sa rozumie adresa sídla ako aj e-mailová adresa uvedená v čl. I tejto zmluvy, pričom každú zmenu je dotknutá strana povinná 
bezodkladne oznámiť druhej zmluvnej strane. V prípade pochybností platí, že zmena adresy nebola preukázateľne oznámená. 
2. Písomnosť doručovaná elektronicky podľa tejto zmluvy sa považuje za doručenú najneskôr dňom nasledujúcim po dni jej odoslania. Písomnosť doručovaná 
poštou sa považuje za doručenú aj dňom vrátenia zásielky odosielateľovi, bez ohľadu na dôvod jej nedoručenia, i keď sa adresát o nej nedozvie. 
3. Prílohou a neoddeliteľnou súčasťou tejto zmluvy sú tiež Všeobecné obchodné podmienky spoločnosti KOSIT a.s. (ďalej len „VOP“), ktoré sú záväzné pre obidve 

zmluvné strany, pokiaľ v zmluve nie je uvedené inak. Odlišné dojednania obsiahnuté v zmluve majú vždy prednosť pred ustanoveniami VOP. 

4. Zmluvné vzťahy touto zmluvou výslovne neupravené, sa riadia príslušnými ustanoveniami VOP, zákona o odpadoch v platnom znení, súvisiacimi právnymi 
predpismi a Obchodným zákonníkom v tomto poradí. 
5. Akékoľvek zmeny tejto zmluvy je možné vykonať výlučne písomne vo forme dodatku podpísaného oboma zmluvnými stranami. To neplatí v prípadoch 
stanovených touto zmluvou, ako aj pri zmene poverených osôb zmluvných strán a pri zmene obsahu príloh tejto zmluvy z dôvodu zmeny príslušných právnych 
predpisov alebo príslušných povolení na prevádzku určeného zariadenia, kedy tieto môžu byť menené jednostranným oznámením doručeným druhej zmluvnej 

strane. 

6. Táto zmluva nadobúda platnosť dňom jej podpisu obidvoma zmluvnými stranami a účinnosť podľa čl. III ods. 1. tejto zmluvy. 
7. Zmluvné strany sa dohodli, že dňom účinnosti tejto zmluvy strácajú platnosť a účinnosť akékoľvek predošlé písomné alebo ústne dojednania a zmluvy 
uzatvorené medzi zmluvnými stranami, týkajúce sa predmetu tejto zmluvy.  

8. Táto zmluva je vyhotovená v dvoch (2) rovnopisoch s platnosťou originálu, po jednom exemplári pre každú zmluvnú stranu. 
9. Zmluvné strany prehlasujú, že si túto zmluvu prečítali, jej obsahu v celom rozsahu porozumeli a nemajú k nemu výhrady ani ďalšie pripomienky, že ich zmluvná 
voľnosť nie je obmedzená, ich vôľa je slobodná a vážna, prejavy vôle sú určité a zrozumiteľné, na znak čoho túto zmluvu vlastnoručne podpisujú. 
  

PRÍLOHY 

  

1. Energetické zhodnotenie odpadov – spáliteľný odpad 

2. Odpad určený na zhromažďovanie a triedenie s následným materiálovým zhodnotením alebo iným zneškodnením 

3. Odpad z elektrozariadení 
4. Stavebný odpad 

5. Všeobecné obchodné podmienky spoločnosti KOSIT a.s. 
6. Splnomocnenie pre Ing. Lucia Šprinc a Ing. Renáta Rabatinová zo dňa 21.01.2020 

  

Za zhotoviteľa  Za objednávateľa 

V Košiciach dňa 21.09.2020   

 
V …………………………………………………. 
 
Dňa ………………………………………………. 

   
 
 
 
 
 
 
 
 

  

 
  

 
KOSIT a.s.  Rozhlas a televízia Slovenska 

Ing. Lucia Šprinc, Ing. Renáta Rabatinová                                PhDr. Jaroslav Rezník, generálny riaditeľ 
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Príloha č. 1

Energetické zhodnotenie odpadov – spáliteľný odpad 
(podľa Katalógu odpadov stanoveného Vyhláškou MŽP SR č. 365/2015 Z. z.)

02 01 Odpad z poľnohospodárstva, záhradníctva, lesníctva, poľovníctva a rybárstva
02 01 01 kaly z prania a čistenia O

02 01 02 odpadové živočíšne tkanivá O

02 01 03 odpadové rastlinné tkanivá O

02 01 04 odpadové plasty (okrem obalov) O

02 01 06 zvierací trus, moč a hnoj (vrátane znečistenej slamy) okrem kvapalných odpadov, oddelene 

zhromažďované a spracúvané mimo miesta ich vzniku

O

02 01 07 odpad z lesného hospodárstva O

02 01 09 agrochemické odpady iné ako uvedené v 02 01 08 O

02 02 Odpady z prípravy a spracovania mäsa, rýb a ostatných potravín živočíšneho pôvodu
02 02 01 kaly z prania a čistenia O

02 02 02 odpadové živočíšne tkanivá O

02 02 03 materiál nevhodný na spotrebu alebo spracovanie O

02 02 04 kaly zo spracovania kvapalného odpadu v mieste jeho vzniku O

02 03 Odpady zo spracovania ovocia, zeleniny, obilovín, jedlých olejov, kakaa, čaju a tabaku. 

          Odpad z  konzervárenského a tabakového priemyslu, výroby kvasníc a kvasničného extraktu, prípravy melasy
          a fermentácie
02 03 01 kaly z prania, čistenia, lúpania, odstreďovania a separovania O

02 03 02 odpady z konzervačných činidiel O

02 03 03 odpady z extrakcie rozpúšťadlami O

02 03 04 látky nevhodné na spotrebu alebo spracovanie O

02 03 05 kaly zo spracovania kvapalného odpadu v mieste jeho vzniku O

02 04 Odpady z cukrovarníckeho priemyslu
02 04 02 uhličitan vápenatý nevyhovujúcej kvality O

02 04 03 kaly zo spracovania kvapalného odpadu v mieste jeho vzniku O

02 05 Odpady z priemyslu mliečnych výrobkov
02 05 01 látky nevhodné na spotrebu a spracovanie O

02 05 02 kaly zo spracovania kvapalného odpadu v mieste jeho vzniku O

02 06 Odpady z pekárenského a cukrovinkárskeho priemyslu
02 06 01 materiály nevhodné na spotrebu alebo spracovanie O

02 06 02 odpady z konzervačných činidiel O

02 06 03 kaly zo spracovania kvapalného odpadu v mieste jeho vzniku O

02 07 Odpady z výroby alkoholických a nealkoholických nápojov (okrem kávy, čaju a kakaa)

02 07 01 odpad z prania, čistenia a mechanického spracovania surovín O

02 07 02 odpad z destilácie liehu O

02 07 03 odpad z chemického spracovania O

02 07 04 materiály nevhodné na spotrebu alebo spracovanie O

02 07 05 kaly zo spracovania kvapalného odpadu v mieste jeho vzniku O

03 01 Odpady zo spracovania dreva a výroby reziva a nábytku
03 01 01 odpadová kôra a korok O

03 01 05 piliny, hobliny, odrezky, odpadové rezivo alebo drevotrieskové/drevovláknité dosky, dyhy iné 
ako uvedené v 03 01 04 

O

03 03 Odpady z výroby a spracovania celulózy, papiera a lepenky

03 03 01 odpadová kôra a drevo O

03 03 07 mechanicky oddelené výmety z recyklácie papiera a lepenky O

03 03 08 odpady z triedenia papiera a lepenky určených na recykláciu O

03 03 10 výmety z vlákien, kaly z vlákien, plnív a náterov z mechanickej separácie O

04 01 Odpady z kožiarskeho a kožušníckeho priemyslu
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04 01 01 odpadová glejovka a štiepenka O

04 01 08 odpadová vyčinená koža (holina, stružliny, odrezky, brúsny prach) obsahujúca chróm O

04 01 09 odpady z vypracúvania a apretácie O

04 02 Odpady z textilného priemyslu
04 02 09 odpad z kompozitných materiálov (impregnovaný textil, elastomér, plastomér) O

04 02 10 organické látky prírodného pôvodu (napr. tuky, vosky) O

04 02 15 odpad z apretácie iný ako uvedený v 04 02 14 O

04 02 17 farbivá a pigmenty iné ako uvedené v 04 02 16 O

04 02 21 odpady z nespracovaných textilných vlákien O

04 02 22 odpady zo spracovaných textilných vlákien O

07 02 Odpady z VSDP, plastov, syntetického kaučuku a syntetických vlákien
07 02 13 odpadový plast
07 02 15 odpadové prísady iné ako uvedené v 07 02 14 O

07 02 17 odpady obsahujúce silikóny iné ako uvedené v 07 02 16 O

07 05 14 Tuhé odpady iné ako uvedené v v 07 05 13 O

08 01 Odpady z VSDP a odstraňovania farieb a lakov

08 01 12 odpadové farby a laky iné ako uvedené v 08 01 11 O

08 01 18 odpady z odstraňovania farby alebo laku iné ako uvedené v 08 01 17 O

08 02 Odpady z VSDP iných náterových hmôt (vrátane keramických materiálov)
08 02 01 odpadové náterové prášky O

08 03 Odpady z VSDP tlačiarenských farieb
08 03 13 odpadová tlačiarenská farba iná ako uvedená v 08 03 12 O

08 03 18 odpadový toner do tlačiarne iný ako uvedený v 08 01 17 O

08 04 Odpady z VSDP lepidiel a tesniacich  materiálov (vrátane vodotesniacich výrobkov)
08 04 10 odpadové lepidlá a tesniace materiály iné ako uvedené v 08 04 09 O

09 01 Odpady z fotografického priemyslu
09 01 07 fotografický film a papiere obsahujúce striebro alebo zlúčeniny striebra O

09 01 08 fotografický film a papiere neobsahujúce striebro alebo zlúčeniny striebra O

09 01 10 jednorazové kamery bez batérií O

09 01 12 jednorazové kamery s batériami iné ako uvedené v 09 01 11 O

10 09 Odpady zo zlievania železných kovov

10 09 06 odlievacie jadrá a formy nepoužité na odlievanie, iné ako uvedené v 10 09 05 O

10 09 08 odlievacie jadrá a formy použité na odlievanie, iné ako uvedené v 10 09 07 O

10 10 Odpady zo zlievania neželezných kovov
10 10 06 odlievacie jadrá a formy nepoužité na odlievanie, iné ako uvedené v 10 10 05 O

10 10 08 odlievacie jadrá a formy použité na odlievanie, iné ako uvedené v 10 10 07 O

10 11 Odpady z výroby skla a sklenných výrobkov
10 11 03 odpadové vláknité materiály na báze skla O

10 11 12 odpadové sklo iné ako uvedené v 10 11 11 O

10 12 Odpady z výroby keramiky, tehál, obkladačiek a dlaždíc a stavebných výrobkov
10 12 06 vyradené formy O

12 01 Odpady z tvarovania a fyzikálnej a mechanickej úpravy povrchov kovov a plastov

12 01 05 hobliny a triesky z plastov O

12 01 21 Použité brúsne nástroje a brúsne materiály iné ako uvedené v 12 01 20 O

15 01 Obaly (vrátane odpadových obalov zo separovaného zberu komunálnych odpadov)
15 01 01 obaly z papiera a lepenky O

15 01 02 obaly z plastov O

15 01 03 obaly z dreva O

15 01 04 obaly z kovu O

15 01 05 kompozitné obaly O

15 01 06 zmiešané obaly O

15 01 07 obaly zo skla O

ZM2024570



15 01 09 obaly z textilu O

15 02 Absorbenty, filtračné materiály, handry na čistenie a ochranné odevy
15 02 03 absorbenty, filtračné materiály, handry na čistenie a ochranné odevy iné ako uvedené v 15 02 

02

O

16 01 Staré vozidlá z rozličných dopravných prostriedkov (vrátane strojov neučených na cestnú premávku)   a odpady 

z demontáže starých vozidiel  a údržby vozidiel (okrem 13, 14, 16 06 a 16 08)

16 01 19 plasty O

16 01 20 sklo O

16 01 22 časti inak nešpecifikované O

16 03 Výrobné šarže a nepoužité výrobky nevyhovujúcej kvality
16 03 04 anorganické odpady iné ako uvedené v 16 03 03 O

16 03 06 organické odpady iné ako uvedené v 16 03 05 O

17 02 Drevo, sklo a plasty

17 02 01 drevo O

17 02 02 sklo O                                                                                                                            

17 02 03 plasty O

17 03 Bitúmenové zmesi, uhoľný decht a dechtové výrobky
17 03 02 bitúmenové zmesi iné ako uvedené v 17 03 01 O

17 04 Kovy (vrátane ich zliatin)
17 04 11 káble iné ako uvedené  v 17 04 10 O

17 06  Izolačné materiály
17 06 04 izolačné materiály iné ako uvedené v 17 06 01 a 17 06 03 O

17 09 04 zmiešané odpady zo stavieb a demolácií iné ako uvedené v 17 09 01, 17 09 02 a

17 09 03 

O

17 08 Stavebný materiál na báze sadry
17 08 02 stavebné materiály na báze sadry iné ako uvedené v 17 08 01 O

18 01 Odpady z pôrodníckej starostlivosti, diagnostiky, liečby alebo zdravotníckej prevencie
18 01 01 ostré predmety okrem 18 01 03 O

18 01 02 Časti a orgány tiel vrátane krvných vreciek a krvných konzerv okrem 18 01 03 O

18 01 04 odpady, ktorých zber a zneškodňovanie nepodlieha osobitným požiadavkám z hľadiska 
prevencie nákazy (napr. obväzy, sadrové odtlačky a obväzy, posteľná bielizeň, jednorazové 
odevy, plienky)

O

18 01 09 liečivá iné ako uvedené v 18 01 08 O

18 02 Odpad z veterinárneho výskumu, diagnostiky, liečby a preventívnej starostlivosti
18 02 01 ostré predmety okrem 18 02 02 O

18 02 03 odpad, ktorého zber a zneškodňovanie nepodlieha osobitným požiadavkám, z hľadiska 
prevencie nákazy

O

18 02 08 liečivá iné ako uvedené v 18 02 07 O

19 02 Odpady z fyzikálnej alebo chemickej úpravy odpadu (vrátane odstraňovania chrómu a kyanidov, neutralizácie)  
19 02 03 predbežne zmiešaný odpad zložený len z odpadov neoznačených ako nebezpečné O

19 02 06 Kaly z fyzikálno – chemického spracovania iné ako uvedené v 19 02 05 O

19 02 10 Horľavé odpady iné ako uvedené v 19 02 08 a 19 02 09 O

19 03 05 Stabilizované odpady iné ako uvedené v 19 03 04 O

19 03 07 Solidifiované odpady iné ako uvedené v 19 03 06 O

19 05 Odpady z aeróbnej úpravy tuhých odpadov
19 05 01 nekompostované zložky komunálnych a podobných odpadov O

19 05 02 nekompostované zložky živočíšneho a rastlinného odpadu O

19 05 03 Kompost nevyhovujúcej kvality O

19 06 Odpady z anaeróbnej úpravy odpadu
19 06 04 zvyšky kvasenia z anaeróbnej úpravy komunálnych odpadov O

19 06 06 Zvyšky kvasenia a kal z anaeróbnej úpravy živočíšneho a rastlinného pôvodu O

19 08 Odpady z čistiarní odpadových vôd inak nešpecifikované
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19 08 01 zhrabky z hrablíc O

19 08 05 Kaly z čistenia komunálnych odpadových vôd O

19 08 09 zmesi tukov a olejov z odlučovačov oleja z vody obsahujúce jedlé oleje a tuky O

19 08 12 Kaly z biologickej úpravy priemyselných odpadových vôd iné ako uvedené v 19 08 11 O

19 08 14 Kaly z inej úpravy priemyselných odpadových vôd iné ako uvedené v 19 08 13 O

19 09 Odpady z úpravy pitnej vody alebo vody na priemyselné použitie
19 09 01 tuhé odpady z primárnych filtrov a hrablíc O

19 09 02 kaly z čírenia vody O

19 09 04 použité aktívne uhlie O

19 09 05 Nasýtené alebo použité iontomeničové živice O

19 12 Odpady z mechanického spracovania odpadu (napr. triedenia, drvenia, lisovania a hutnenia 

           a peletizovania) inak nešpecifikované
19 12 01 papier a lepenka O

19 12 04 plasty a guma O

19 12 05 sklo O

19 12 07 drevo iné ako uvedené v 19 12 06 O

19 12 08 textílie O

19 12 10 horľavý odpad (palivo z odpadov) O

19 12 12 iné odpady vrátane zmiešaných materiálov z mechanického spracovania odpadu  iné ako 
uvedené v 19 12 11

O

20 01 Separovane zbierané zložky komunálnych odpadov (okrem 15 01)
20 01 08 biologicky rozložiteľný kuchynský a reštauračný odpad O

20 01 25 jedlé oleje a tuky O

20 01 01 papier a lepenka O

20 01 02 Sklo O

20 01 10 šatstvo O

20 01 11 textílie O

20 01 28 Farby, tlačiarenské farby, lepidlá a živice iné než uvedené v 20 01 27 O

20 01 30 Detergenty iné ako uvedené v 20 01 29 O

20 01 32 Liečivá iné ako uvedené v 20 01 31 O

20 01 38 drevo O

20 01 39 plasty O

20 01 41 odpady z vymetania komínov O

20 02 01 biologicky rozložiteľné odpady (konáre, odrezky stromov) O

20 02 03 iné biologicky nerozložiteľné odpady O

20 03 01 zmesový komunálny odpad O

20 03 02 odpad z trhovísk O

20 03 03 odpad z čistenia ulíc O

20 03 07 veľkoobjemný odpad O
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Príloha č. 2

Odpad určený na zhromažďovanie a triedenie 

s následným materiálovým zhodnotením alebo iným zneškodnením
(podľa Katalógu odpadov stanoveného Vyhláškou MŽP SR č. 365/2015 Z. z.)

Číslo druhu 
odpadu

Názov druhu odpadu Kategória
odpadu

02 01  Odpady z poľnohospodárstva, záhradníctva, lesníctva, poľovníctva  a rybárstva
02 01 01 kaly z prania a čistenia O

02 01 03 odpadové rastlinné tkanivá O

02 01 04 odpadové plasty (okrem obalov) O

02 01 07 odpady z lesného hospodárstva O

02 01 09 agrochemické odpady iné ako uvedené v 02 01 08 O

02 01 10 odpadové kovy O

02 02 Odpady z prípravy a spracovania mäsa, rýb a ostatných potravín živočíšneho pôvodu

02 02 03 materiál nevhodný na spotrebu alebo spracovanie O

02 03 Odpady zo spracovania ovocia, zeleniny, obilnín, jedlých olejov, kakaa, kávy, čaju a tabaku; odpad 

z konzervárenského a tabakového priemyslu, výroby kvasníc a kvasničného extraktu, prípravy melasy          a 

fermentácie
02 03 02 odpady z konzervačných činidiel O

02 03 04 látky nevhodné na spotrebu alebo spracovanie O

02 05 Odpady z priemyslu mliečnych výrobkov 
02 05 01 látky nevhodné na spotrebu alebo spracovanie O

02 06 Odpady z pekárenského a cukrovinkárskeho priemyslu
02 06 01 látky nevhodné na spotrebu alebo spracovanie O

02 06 02 odpady z konzervačných činidiel O

02 07 Odpady z výroby alkoholických a nealkoholických nápojov (okrem kávy, čaju a kakaa)

02 07 01 odpady z prania, čistenia a mechanického spracovania surovín O

02 07 02 odpad z destilácie liehu O

02 07 04 materiály nevhodné na spotrebu alebo spracovanie O

03 01  Odpady zo spracovania dreva a z výroby reziva a nábytku
03 01 01 odpadová kôra alebo korok O

03 01 05 piliny, hobliny, odrezky, odpadové rezivo alebo drevotrieskové / drevovláknité dosky, dyhy 
iné ako uvedené v 03 01 04

O

03 02 Prostriedky na ochranu dreva inak nešpecifikované
03 03 01 odpadová kôra a drevo O

03 03 07 mechanicky oddelené výmety z recyklácie papiera a lepenky O

03 03 08 odpady z triedenia papiera a lepenky určených na recykláciu O

03 03 10 výmety z vlákien, plnív a náterov z mechanickej separácie O

04 01 Odpady z kožiarskeho, kožušníckeho priemyslu
04 01 01 odpadová glejovka a štiepenka O

04 01 08 odpadová vyčinená koža (holina, stružiny, odrezky, brusný prach) obsahujúca chrom O

04 01 09 odpady z vypracúvania a apretácie O

04 02 Odpady z textilného priemyslu
04 02 09 odpad z kompozitných materiálov (impregnovaný textil, elastomer, plastomer) O

04 02 10 organické látky prírodného pôvodu (napr. tuky, vosky) O

04 02 15 odpad z apretácie iný ako uvedený v 04 02 14 O

04 02 17 farbivá a pigmenty iné ako uvedené v 04 02 16 O

04 02 21 odpad z nespracovaných textilných vlákien O

04 02 22 odpad zo spracovaných textilných vlákien O

07 02   Odpady z VSDP plastov, syntetického kaučuku a syntetických vlákien
07 02 12 kaly zo spracovania kvapalného odpadu v mieste vzniku iné ako uvedené O
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v 17 02 11

07 02 13 odpadový plast (veľké kusy plastov) O

07 02 15 odpadové prísady iné ako uvedené v 07 02 14 O

07 02 17 odpady obsahujúce silikóny iné ako uvedené v 07 02 16 O

07 05 Odpady z VSDP farmaceutických výrobkov
07 05 14 tuhé odpady iné ako uvedené v 07 05 13 O

08 01 Odpady z VSDP a odstraňovania farieb a lakov

08 01 12 odpadové farby a laky iné ako uvedené v 08 01 11 O

08 01 18 odpady z odstraňovania farby alebo laku iné ako uvedené v 08 01 17 O

08 02 Odpady z vsdp iných náterových hmôt (vrátane keramických materiálov)
08 02 01 odpadové náterové prášky O

08 03   Odpady z VSDP tlačiarenských farieb
08 03 13 odpadová tlačiarenská farba iná ako uvedená v 08 03 12 O

08 03 18 odpadový toner iný ako uvedený v 08 03 17 O

08 04 Odpady z výroby, spracovania, distribúcie a používania lepidiel a tesniacich materiálov
          vrátane vodotesniacich výrobkov
08 04 10 odpadové lepidlá a tesniace materiály iné ako uvedené v 08 04 09 O

09 01   Odpady z fotografického priemyslu
09 01 07 fotografický film a papiere obsahujúce striebro alebo zlúčeniny striebra O

09 01 08 fotografický film a papiere neobsahujúce striebro alebo zlúčeniny striebra O

09 01 10 jednorazové kamery bez batérií O

09 01 12 jednorazové kamery s batériami iné ako uvedené v 09 01 11 O

10 02 10 Okuje z valcovania O

10 09  Odpady zo zlievania železných kovov
10 09 06 odlievacie jadrá a formy nepoužité na odlievanie, iné ako uvedené v 10 09 05 O

10 09 08 odlievacie jadrá a formy použité na odlievanie, iné ako uvedené v 10 09 07 O

10 10  Odpady zo zlievania neželezných kovov

10 10 06 odlievacie jadrá a formy nepoužité na odlievanie, iné ako uvedené v 10 10 05 O

10 10 08 odlievacie jadrá a formy použité na odlievanie, iné ako uvedené v 10 10 07 O

10 11 Odpady z výroby skla a sklenných výrobkov
10 11 03 odpadové vláknité materiály na báze skla O

10 11 12 odpadové sklo iné ako uvedené v 10 11 11 O

10 12 Odpady z výroby keramiky, tehál, obkladačiek a dlaždíc a stavbných výrobkov
10 12 08 odpadová keramiky, odpadové tehly, obkladové obkladačky a dlaždice a odpadová 

kamenina (po tepelnom spracovaní)
O

10 13  Odpady z výroby cementu, páleného vápna a sadry a výrobkov z nich
10 13 14 odpadový betón a betónový kal O

12 01  Odpady z tvarovania a fyzikálnej a mechanickej úpravy povrchov kovov a plastov

12 01 01 piliny a triesky zo železných kovov O

12 01 02 prach a zlomky zo železných kovov O

12 01 03 piliny a triesky z neželezných kovov O

12 01 04 prach a zlomky z neželezných kovov O

12 01 05 hobliny a triesky z plastov O

12 01 13 odpady zo zvárania O

12 01 17 odpadový pieskovací materiál iný ako uvedený v 12 01 16 O

12 01 21 použité brúsne nástroje a brúsne materiály iné ako uvedené v 12 01 20 O

15 01   Obaly (vrátane odpadových obalov zo separovaného zberu KO)
15 01 01 obaly z papiera a lepenky O

15 01 02 obaly z plastov O

15 01 03 obaly z dreva O

15 01 04 obaly u kovu O

15 01 05 kompozitné obaly O
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15 01 06 zmiešané obaly O

15 01 07 obaly zo skla O

15 01 09 obaly z textilu O

15 02  Absorbenty, filtračné materiály, handry na 7ozidel a ochranné odevy
15 02 03 absorbenty, filtračné materiály, handry na 7ozidel a ochranné odevy iné ako uvedené v 15 02 

02
O

16 01  Staré vozidlá z rozličných dopravných prostriedkov (vrátane strojov  neurčených na cestnú premávku) 
a odpady z demontáže starých 7ozidel a údržby 7ozidel (okrem 13, 14, 16 06 a 16 08)

16 01 12 brzdové platničky a obloženie iné ako uvedené v 16 01 11 O

16 01 17 železné kovy O

16 01 18 neželezné kovy O

16 01 19 plasty O

16 01 20 sklo (autosklo s vnútornou ochrannou fóliou) O

16 01 22 časti inak nešpecifikované O

16 03   Výrobné šarže a nepoužité výrobky vyhovujúcej kvality
16 03 04 anorganické odpady iné ako uvedené v 16 03 03 O

16 03 06 organické odpady iné ako uvedené v 16 03 05 O

16 06   Batérie a akumulátory
16 06 04 alkalické batérie iné ako uvedené v 16 06 03 O

16 06 05 iné batérie a akumulátory O

16 08   Použité katalyzátory
16 08 01 použité katalyzátory obsahujúce zlato,, striebro, rénium, ródium, paládium, irídium alebo 

platinz, okrem 16 08 07
O

16 08 03 použité katalyzátory obsahujúce prechodové kovy alebo zlúčeniny prechodových kovov, 
inak nešpecifikované

O

17 01  Betón, tehly, dlaždice, obkladačky a keramika
17 01 01 betón O

17 01 02 tehly O

17 01 03 obkladačky, dlaždice a keramika O

17 01 07 zmesi betónu, tehál, obkladačiek, dlaždíc a keramiky (stavebné odpady) O

17 02   Drevo sklo a plasty

17 02 01 drevo O

17 02 02 sklo (stavebné bezpečnostné sklo s drôtenou výplňou, sklenné tvárnice) O

17 02 03 plasty O

17 03  Bitúmenové zmesi, uhoľný decht a dechtové výrobky
17 03 02 bitúmenové zmesi iné ako 17 03 01 O

17 04  Kovy (vrátane ich zliatín)
17 04 01 meď, bronz, mosadz O

17 04 02 hliník O

17 04 04 zinok O

17 04 05 železo a oceľ O

17 04 07 zmiešané kovy O

17 04 11 káble iné ako uvedené v 17 04 10 O

17 05  Zemina (vrátane výkopovej zeminy z kontaminovaných plôch), kamenivo a materiál z bágrovísk
17 05 04 zemina a kamenivo iné ako 17 05 03 O

17 05 06 výkopová zemina iná ako 17 05 05 O

17 06   Izolačné materiály a stavebné materiály obsahujúce azbest
17 06 04 izolačné materiály O

17 08    Stavebný materiál na báze sadry
17 08 02 stavebné materiály na báze sadry iné ako 17 08 01 O

17 09    Iné odpady zo stavieb a demolácií
17 09 04 zmiešané odpady zo stavieb a demolácií O
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18 01   Odpady z pôrodníckej starostlivosti, diagnostiky, liečby a preventívnej  starostlivosti
18 01 01 ostré predmety okrem 18 01 03 O

18 01 02 časti a orgány tiel vrátane krvných vreciek a krvných konzerv okrem 18 01 03 O

18 01 04 odpady, ktorých zber  a zneškodňovanie nepodliehajú osobitným  požiadavkám z hľadiska 
prevencie nákazy (napr. obväzy, sadrové odtlačky a obväzy, ...) O

18 01 09 liečivá iné ako uvedené v 18 01 08 O

18 02   Odpady z veterinárneho výskumu, diagnostiky, liečby a preventívnej  starostlivosti
18 02 01 ostré predmety okrem 18 02 02 O

18 02 03 odpady, ktorých zber a zneškodňovanie nepodliehajú osobitným požiadavkám z hľadiska 
prevencie nákazy O

18 02 06 chemikálie iné ako uvedené v 18 02 05 O

18 02 08 liečivá iné ako uvedené v 18 02 07 O

19 01   Odpady zo spaľovania alebo pyrolýzy odpadu
19 01 02 železné materiály odstránené z popola (vytriedený kus. kovový a nelisovaný šrot) O

19 02  Odpady z fyzikálnej alebo chemickej úpravy odpadu

19 02 03 predbežne zmiešaný odpad zložený len z odpadov neoznačených ako nebezpečné O

19 05  Odpady z aeróbnej úpravy tuhých odpadov 
19 05 01 nekompostované zložky komunálnych odpadov a podobných odpadov O

19 05 02 nekompostované zložky živočíšneho a rastlinného odpadu O

19 06  Odpady z anaeróbnej úpravy odpadu
19 06 04 zvyšky kvasenia z anaeróbnej úpravy komunálnych odpadov O

19 08  Odpady z čistiarní odpadových vôd inak nešpecifikované
19 08 01 zhrabky z hrablíc O

19 08 05 kaly z čistenia komunálnych odpadov O

19 08 09 zmesi tukov a olejov z odlučovačov oleja z vody obsahujúce jedlé oleje a tuky O

19 09 Odpady z úpravy pitnej vody alebo vody na priemyselné použitie
19 09 01 tuhé odpady z primárnych filtrov a hrablíc O

19 09 02 kaly z čírenia vody O

19 09 04 použité aktívne uhlie O

19 09 05 nasýtené alebo použité iontomeničové živice O

19 10 Odpady zo šrotovania kovových odpadov
19 10 01 odpad zo železa a ocele O

19 10 02 odpad z neželezných kovov O

19 12   Odpady z mechanického spracovania odpadu (napr. triedenia, drvenia, lisovania,

              hutnenia a peletizovania) inak nešpecifikované
19 12 01 papier a lepenka O

19 12 02 železné kovy (lisovaný šrot) O

19 12 03 neželezné kovy O

19 12 04 plasty a guma O

19 12 05 sklo O

19 12 07 drevo iné ako uvedené v 19 12 06 O

19 12 08 textílie O

19 12 10 horľavý odpad (palivo z odpadov) O

19 12 12 iné odpady vrátane zmiešaných materiálov z mechanického spracovania odpadu O

20 01 01 Papier a lepenka O

20 01 02 Sklo O

20 01 03 Viacvrstvové kombinované materiály na báze lepenky (kompozity na báze lepenky) O

20 01 08 Biologicky rozložiteľný kuchynský a reštauračný odpad O

20 01 10 Šatstvo O

20 01 11 Textílie O

20 01 28 Farby, tlačiarenské farby, lepidlá a živice iné ako uvedené v 20 01 27 O

20 01 30 Detergenty iné ako uvedené v 20 01 29 O
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20 01 32 Liečivá iné ako uvedené v 20 01 31 O

20 01 34 Batérie a akumulátory iné ako uvedené v 20 01 33 O

20 01 38 Drevo O

20 01 39 Plasty O

20 01 40 Kovy O

20 01 40 01 Meď, bronz, mosadz O

20 01 40 02 Hliník O

20 01 40 03 Olovo O

20 01 40 04 Zinok O

20 01 40 05 Železo a oceľ O

20 01 40 06 Cín O

20 01 40 07 Zmiešané kovy O

20 01 41 Odpad z vymetania komínov O

20 02   Iné komunálne odpady
20 02 01 Biologicky rozložiteľný odpad O

20 02 02 Zemina a kamenivo O

20 02 03 Iné biologicky rozložiteľné odpady O

20 03 02 Odpad z trhovísk O

20 03 03 Odpad z čistenia ulíc O

20 03 07 objemný odpad O

20 03 08 Drobný stavebný odpad O
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Príloha č. 3

Odpad z elektrozariadení
(podľa Katalógu odpadov stanoveného Vyhláškou MŽP SR č. 365/2015 Z. z.)

16 02 Odpady z elektrických a elektronických zariadení
16 02 14 vyradené zariadenia iné ako uvedené v 16 02 09 až 16 02 13 O

16 02 16 časti odstránené z vyradených zariadení, iné ako uvedené v 16 02 15 O

20 01 Zložky komunálnych odpadov z triedeného zberu okrem 15 01
20 01 36 vyradené elektrické a elektronické zariadenia iné ako uvedené v 20 01 21, 20 01 23 a 20 01 35 O
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Príloha č. 4

Stavebný odpad

(podľa Katalógu odpadov stanoveného Vyhláškou MŽP SR č. 365/2015 Z. z.)

Číslo druhu
odpadu

Názov druhu odpadu Kategória
odpadu

16 11  Odpadové výmurovky a žiaruvzdorné materiály
16 11 02 výmurovky a žiaruvzdorné materiály na báze uhlíka z metarulg. Procesov iné ako uvedené v 16 

11 01

O

17 01  Betón, tehly, dlaždice, obkladačky a keramika
17 01 01 betón O

17 01 02 tehly O

17 01 03 obkladačky, dlaždice a keramika O

17 01 07 zmesi betónu, tehál, obkladačiek, dlaždíc a keramiky O

17 03  Bitúmenové zmesi, uhoľný decht a dechtové výrobky
17 03 02 bitúmenové zmesi iné ako uvedené v 17 03 01 O

17 05  Zemina, kamenivo a materiál z bagrovísk
17 05 04 zemina a kamenivo iné ako uvedené v 17 05 03 O

17 05 06 výkopová zemina iná ako uvedená v 17 05 05 O

17 05 08 štrk zo železničného zvršku iný ako uvedený v 17 05 07 O

17 06  Izolačné materiály a stavebné materiály
17 06 04 izolačné materiály iné ako uvedené v 17 06 01 a 17 06 03 O

17 08  Stavebný materiál na báze sadry
17 08 02 stavebné materiály na báze sadry iné ako uvedené v 17 08 01 O

17 09  Iné odpady zo stavieb a demolácií
17 09 04 zmiešané odpady zo stavieb a demolácií iné ako uvedené v 17 09 01 – 17 09 03 O

19 13  Odpady zo sanácie pôdy a podzemnej vody
19 13 02 odpady zo sanácie pôdy iné ako uvedené v 19 13 01 O

20 03 08 drobný stavebný odpad O

a ďalšie odpady kategórie O zaradené podľa Katalógu odpadov na zneškodnenie v zariadeniach činnosťami D2 – D

ZM2024570


